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Resumo
Son poucos os testemuños que deixaron constancia do folclore vivo da comarca das Mariñas a principios 

do século XX e un deles enmárcase no asilo de anciáns construído polos Irmáns García Naveira. Dende este 

aspectos máis sociais. Xa neste momento comezaban as mostras folclorísticas e Betanzos non foi alleo a 
elas, polo que se buscará poñer en valor a interpretación da ribeirana nunha época na que os contextos e as 
formas nas que se interpretaba o folclore estaban mudando.
Palabras chave: folclore, tradición, mulleres, ribeirana, folclorismo, orfeóns.

Abstract
   There are few proofs of alive folklore in As Mariñas region in the early decades of the 20th century, and one 
of them took place at the nursing home built by the García Naveira brothers. Taking that event as a starting 
point, we will examine the living folklore of this area, focusing on the music, the instruments, and the social 
issues. Folkloric displays started to happen already during this period, also in Betanzos; thus, we will highlight 
the importance of the “ribeirana” dance in a time in which the folklore context and shapes were changing.
Keywords: folklore, tradition, women, “ribeirana”, tambourine, castanets.

    1. CONTEXTO DO MOMENTO: TRADICIÓN E FOLCLORISMO
   Deixando á marxe a interpretación das danzas 
gremiais, a única forma de folclore que queda 
viva en Betanzos é o viño do país. Dentro do 
contexto do viño país, o folclore que se interpre-
ta é musical: cancións que se van pasando de 
xeración en xeración pero que, a día de hoxe, 
están en perigo de extinción. O resto das inter-
pretacións folclóricas que quedan na comarca 
son froito do folclorismo. Polo tanto, existe unha 
convivencia entre a recreación e o folclore vivo.

   Isto mesmo acontecía en 1912 e 1913, anos 
nos que atopamos testemuños de folclore vivo 
e de manifestacións folclorísticas. A manifes-
tación do folclore vivo é recollida polo xornal 

 o 29 de decembro de 1912, no que 
se documenta nunha fotografía do Arquivo Mu-

nicipal de Betanzos e se relata que as anciás do 
Asilo dos Irmáns García Naveira bailaron e toca-
ron a ribeirana no día de Nadal (Fig. 1). Parale-
lamente, nas festas en honra a San Roque do 
ano 1913, celebrouse un certame de gaitas e un 
concurso de bailes e cantos do país.

   Neste artigo prestaremos especial atención á 
ribeirana interpretada no asilo de anciáns pola 

poñeremos en valor a relación co seu contexto 
e analizaremos en profundidade tanto a nota de 
prensa coma a fotografía que o documenta.

das manifestacións folclóricas que tiveron lugar 
nesta época para comprender a que grupos so-
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Fig. 1. Nadal 1912, as vellas do Asilo bailando a ribeirana.

Bailadoras e pandeireteiras.



Tradición: transmisión da cultura de creación 
colectiva de xeracións en xeracións, sen lidera-
dos, en comunidade e dunha maneira sistémi-
ca, sen pretensións de uniformidade nin de po-
der; excepto o de poder ter, no caso da música 
e do baile, un transo en base a uns códigos que 
foron postos a proba por centos e miles de per-
soas e do que só permaneceu o que realmente 
lles valeu a todas para esa comuñón entre elas 
mesmas e coa natureza.

Folclore: disciplina centrada no estudo da cul-
tura popular e dos costumes dos pobos e que 
se ocupa de aspectos como a literatura oral, a 
música, o baile, as crenzas, o traxe e as institu-
cións consuetudinarias.

Folclorismo: conxunto de actitudes que impli-
can unha valoración socialmente positiva des-
te legado cultural que denominamos folclore 
(Peón, 2015).

   Polo tanto, no período histórico que nos com-
pete había dúas realidades: a da tradición que 
seguía existindo e transmitíndose de xeración 
en xeración e a do folclorismo, que recreaba 
a tradición. Este folclorismo foi un fenómeno 
complexo que ten a súa orixe no Rexurdimen-
to, durante o que apareceron diferentes coros, 
asociacións, rondallas, bandas, etc. que busca-
ban poñer en valor este patrimonio.

   O folclorismo galego do século XIX condén-
sase no Rexurdimento, un movemento de recu-
peración literaria, lingüística e cultural intima-
mente ligado ós grupos políticos galeguistas, 

de reivindicar Galicia como unha nación con 
historia, lingua, territorio, cultura e conciencia 
colectiva propia, os folcloristas recolleron e re-
cuperaron as tradicións e costumes populares; 
é dicir, as manifestacións culturais da clase la-
brega, á que consideraban depositaria da au-
téntica tradición e do modo de vida e de ser de 
Galicia como pobo (Sáenz- Chas Díaz, 43).

   O folclorismo galego está determinado por 
unha visión poética da tradición, o que se deno-
minou o “folclorismo literario romántico”. Para o 
folclorismo, a tradición era entendida como algo 
inmutable e inalterable que debe ser aceptada e 
respectada con veneración. Esta maneira de en-
tender a tradición tiña sentido dentro da socie-
dade do momento, pois fronte a un mundo que 
estaba cambiando, presentábase a sociedade 
tradicional como unha comunidade paralizada 
no tempo que daba fundamento histórico á nova 
realidade nacional.

   O obxecto dos estudos folclóricos será esa tra-
dición que para eles era pura e incontaminada, 

que protexer e reverenciar. A todo isto hai que 
engadirlle un sentimento de perda da identidade 

consecuencia da progresiva industrialización e 
dos avances tecnolóxicos. Baixo estas premisas 
é como o Rexionalismo converte certos elemen-
tos dos costumes populares (como a música, o 
baile e o traxe) en símbolos nacionais dotados 
de carácter identitario.

conservar estes tres elementos identitarios to-
mados das tradicións rurais. Estas accións ían 
dirixidas a manter un folclore puro e incontami-
nado, case intentando parar o tempo, e loitando 
contra a modernidade, que corrompe e destrúe 
a tradición.

   A burguesía, que comezaba a gañar pulo na 
Galicia do século XIX, foi a principal consumidora 
e produtora deste costumismo romántico. Foron 
as familias burguesas as que lían os semanarios 
de relatos pintorescos e as que colgaron nos 
seus salóns as estampas e cadros con escenas 
amables da vida rural idealizada (Sáenz- Chas 
Díaz, 105-106).

   1.1. a música galega no Rexurdimento
   Desde o último cuarto do século XIX, víñase 
desenvolvendo no país un importante movemen-
to coral en consonancia co peninsular, especial-

C D E
55





mente nas rexións do norte de España. Fronte 
ó modelo do coralismo obreiro catalán, a base 
social dos coros galegos foi burguesa.
   
   No último cuarto do século XIX, naceron nume-
rosos orfeóns históricos que articularon a nacen-
te cultura musical dirixida a un público masivo e 
urbano. Arredor da comarca das Mariñas desta-
can o  (A Coruña, 1875), o  (A 
Coruña, 1877) ou  (A Coruña, 1881).

   Os orfeóns tiveron un papel determinante na 
popularización das melodías e aires da tradición 
oral entre as capas urbanas; serían, así, o xer-
molo perfecto para o posterior nacemento dos 
Coros Históricos.

   A música interpretada era tradicional, pero os 
compositores e directores dos orfeóns pasába-

-
doas. Entre os autores destacan Pascual Veiga, 
Juan Montes ou Juan José Castro, que difundiron 
a través das actuacións dos orfeóns en festas e 
certames estes repertorios, que partían de ma-
teriais de tradición oral (Costa Vázquez, 25-27).

   1.2.Concurso nas festas de san roque de 1913
   O 17 de agosto de 1913, celebrouse no con-

-
ga” na praza de San Francisco, na que houbo 
“bailes regionales, certamen de gaitas, cantos 
del país y concierto por la rondalla premiada”. 
No concurso estabelecéronse os seguintes pre-
mios (Fig. 2):

   

    

    Concursos e certames de gaitas coma o da 
Fig. 2 eran os espazos que os orfeóns e outros 
liceos e ateneos usaban para visibilizar aquel 
folclore que estaban creando. O primeiro tivo 

Fig. 2. ‘Fiesta Gallega’ nas Festas de San Roque de 1913.
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   Uno de 35 pesetas y otro de 10 para 
el grupo de tres parejas y para la pare-
ja, respectivamente, que bailen mejor 
la ‘muiñeira’.
Uno de 15 pesetas para el gaiteiro que 
toque mejor ‘La Alborada’ de Veiga.
Uno de 30 pesetas y otro de 10 pesetas 
para el grupo de tres personas y para el 
individuo, respectivamente, que cante 
mejor aires del país.
Será condición precisa vestir el traje del 
país. El fallo del Jurado será inapelable.
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lugar no ano 1876 en Ourense e tres anos máis 
tarde xa chegara ás festas da cidade da Coru-
ña.

que a peza que debía interpretar o gaiteiro para 
gañar o concurso debía de ser precisamente 
“La Alborada”, composta por Pascual Veiga, o 
citado promotor do movemento orfeonístico co-
ruñés.

   Para participar na cita, era obrigatorio vestir 

debía ser dito traxe. Esta descrición si que apa-
rece nos regulamentos doutros certames, coma 
a que recolle Moncho do Orzán (2017: 32), gra-
zas á que podemos imaxinarnos un pouco me-
llor como eran estes eventos:

   Este tipo de actos hai que enmarcalos dentro 
do Rexurdimento, que apostaba por musicalizar 
poemas escritos en galego e por compoñer no-
vas obras baixo as feituras rítmicas propias da 
cultura patrimonial, buscando un rexurdimento 
musical parello ó literario (Do Orzán, 2017: 27-
30).
   A prensa da época fíxose eco das actua-
cións dos orfeóns e das rondallas nos distin-
tos concursos e en El Regional. Diario de Lugo 
(3/09/1913) atopamos unha referencia á ac-
tuación do Orfeón y Rondalla de Lugo nas fes-
tas betanceiras (Fig. 3):

en este Certamen deberán vestir a usan-
za del país, esto es: calzón, polainas, cha-
queta, faja y montera para los hombres, 
mantelo, dengue y pañuelo blanco en la 
cabeza para las mujeres (...).
   Los bailarines pueden, si gustan, venir 
provistos de castañuelas y acompañados 
de las personas que necesiten para el 
buen éxito de sus bailes.



    

Fig. 4. Manuel e Francis Manso Barros,
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    2. O FOLCLORE NAS MARIÑAS DE BETANZOS
   2.1. As Mariñas, terra de gaiteiros
   Outro condicionante sociopolítico que debe-
mos ter en conta para comprender o folclore da 
comarca das Mariñas é a importancia dos gai-

como traballo remunerado realizado baixo con-
trato público na Idade Moderna, cando os gai-
teiros foron demandados polos gremios e con-
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Fig. 6. Cantigas de Santiago de Requián, Betanzos.
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frarías. A demanda destes traballadores levou a 

xeración en xeración.

   A celebración das danzas gremiais de Betanzos 
tivo sempre un grande arraigo; sobreviviu ó paso 
do Antigo Réxime ó Estado Liberal e chegou ata 
hoxe en día, especialmente no caso da danza de 

-
gura indispensable na celebración das mesmas, 
polo que estes músicos sempre cumpriron unha 
función no folclore mariñán (Do Orzán, 2017: 24-
25).

   No período que nos compete, destacaron fun-
damentalmente Manuel e Francisco Manso Ba-

Colantres, Coirós (Fig. 4). Trátase dunha liñaxe 
na que Francisco, que posteriormente sería co-
ñecido coma O Cafú, aprendeu do seu pai a per-
cusión e a gaita e tamén herdou o instrumento e 
o traxe. Lamentablemente, non conseguiu vivir 
da música, a pesar de que dirixiu unha banda de 
música en Colantres durante os anos 30. Para 
poder vivir, tivo que traballar tamén como cam-
pesiño e carpinteiro (Do Orzán, 2017: 48-49).

   2.2. Os cantares na comarca das Mariñas 
de Betanzos 
     Na comarca das Mariñas, son poucos os ca-
sos de pezas cantadas e tocadas coa pandeireta 
que chegaron ó presente mediante a transmi-
sión xeracional pola presencia de gaiteiros e a 
consecuencia das capas do folclore. Por esta 
razón, recorrer ós arquivos vólvese fundamental 
para investigar a tradición betanceira.

   Sabemos que a comezos de século, as folclo-
ristas estaban recollendo cantares polas aldeas, 
co claro exemplo de Rosalía de Castro e Manuel 
Murguía ou José Pérez Ballesteros, co seu 

 (1884). Tamén as com-

de pezas tocadas e bailadas. No caso betancei-
ro, atopamos nos tomos VI e VII do Boletín da 
Real Academia Galega (publicados en 1912) os 
“Cantares populares de Galicia”, coleccións de 
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cantigas de diversas parroquias da comarca 
recollidas e enviadas por colaboradores den-
de diferentes puntos do país. Na comarca das 
Mariñas de Betanzos recolléronlle coplas a 
unha moza labradora chamada Vicenta Castro 
Sanjurjo, veciña da parroquia de San Xoán de 
Outes, no concello de Bergondo (Fig. 5); a Srta. 
Rita Couceiro recolleu e enviou coplas do con-
cello de Abegondo (Fig. 6); e dende a parroquia 
de Santiago de Requián, un home chamado D. 
Xosé Fernández remitiu máis de trinta coplas 
que se cantaban nesa aldea (Fig. 7) (Asociación 
Eira Vella, 1994: 42, 48, 50).

   José Pérez Ballesteros foi vocal da sociedade 
El Folklore Gallego, presidida por Emilia Pardo 
Bazán, e tesoureiro da Real Academia Galega. 
Sabemos que no ano no que se fundou a socie-
dade publicou o 
polo que Pérez Ballesteros xa levaba tempo in-
vestigando sobre os cantares populares. Entre 
as máis de 2 500 coplas dos tres tomos deste 
cancioneiro, atopamos numerosos cantares re-
collidos no que el denominaba o partido xudi-
cial de Betanzos (Alonso Montero, 1979: 1-3).

     2.3. As capas do folclore
   Para comprender totalmente a análise do 
contexto do folclore mariñán debemos reparar 
nun fenómeno sociocultural que Ricardo Casás 
denomina como “as capas do folclore”, segun-
do o cal a música galega tería unha especie de 
estratigrafía, na que atoparíamos con máis faci-
lidade as capas superiores e habería que facer 
moito traballo de investigación para chegar ás 
máis profundas.

   No tradición musical galega, debido a que 
está localizada na periferia de Europa, existen 
exemplos de tódalas capas desta pirámide. Os 
axentes que atopamos nesta pirámide van de 
máis antigo a máis moderno e de menos a máis 
prestixioso.

1. No cumio desta pirámide están as orques-
tras de baile, a formación máis popular nas fes-
tas do país.
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2. O seguinte estrato fórmano as bandas de mú-
sica.

3. Dentro da música tradicional o instrumento 
con máis sona é o acordeón, que no século XIX 
se popularizou no centro de Europa e substituíu 
a tódolos instrumentos previos.

4. A gaita é o instrumento de raíz galega que me-
llor reputación ten no territorio.

5. A pandeireta acompañada da voz substituíu á 
capa inferior por ser un instrumento con moita 
sonoridade e ser necesarias menos tocadoras.

6. Na base da pirámide está o pandeiro, o instru-
mento de acompañamento á voz por excelencia 
e que ten máis de oito séculos de antigüidade.
Polo tanto, a importancia da fotografía (Fig. 1) re-
side en que inmortaliza unha das capas menos 
prestixiosas do folclore, sendo a comarca das 
Mariñas de Betanzos terra de gaiteiros.

   3. A RIBEIRANA NO ASILO DE ANCIÁNS IRMÁNS GAR-
CÍA NAVEIRA
   3.1. Noticia
En el asilo. La Nochebuena y Natividad
(...)

Fig. 8. Nota de prensa baile da ribeirana
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Fig. 8. Nota de prensa baile da ribeirana, parte 2
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        (Fig. 8)

    3.2. As protagonistas: a muller no folclore

   Este é o resumo que fan Xulia Feixoo e Gui-
llerme Ignacio Costa do rol das mulleres na 
tradición oral galega, que resume a estreita 
relación que tiveron coa música tradicional e a 
importancia que se lle deu co paso do tempo 
á memoria da que elas eran depositarias. Moi-
tas outras investigadoras, como Olga Kirk, Pa-

blo Díaz ou Mercedes Peón, chegaron á mesma 
conclusión tras anos de traballo de campo: as 
mulleres son a fonte de información principal do 
noso patrimonio de tradición oral.

   Unha parte fundamental do folclore galego 
está relacionado ca voz feminina e a pandeireta, 
ademais doutros instrumentos de percusión. A 
voz é o instrumento máis empregado, tanto por 
ser inherente ó ser humano como por poderse 
utilizar a calquera hora e en calquera lugar; e a 
pandeireta foi o instrumento que acompañou á 
voz. Ademais de cantarse nas festas, tamén se 
cantaba no quefacer diario: existen cantos de 

-
ce, etc. (Kirk e Díaz, 2004: 25).

   Así, sendo as mulleres as depositarias e as 
transmisoras da inmensa maioría do noso patri-
monio inmaterial, é precisamente cotiandade da 
que nos falan Kirk e Díaz o que fai que o seu 
papel sexa invisibilizado (Feixoo, 2018: 1).

   3.3. O baile
-

ción do baile dende o folclore (Campo Martínez, 
C. e Rey Mourelle, B, 2020: 13):

   



   Sabemos que o baile que están executando 
é a ribeirana, que Camafeita Longa (2001: 161) 

   

  

    Debido á falta de información sobre a ribeirana 
na comarca das Mariñas de Betanzos, realizara-
se unha comparativa coa bailada na comarca de 

Bergantiños na busca de similitudes aplicables 
á que se executou no Asilo dos Irmás García 
Naveira.

   O instrumento máis importante en Bergan-
tiños era a pandeireta, ante a escaseza de 
gaiteiros, que vivían moi diseminados no terri-

-
ta comarca as tocadoras de pandeireta eran 
sempre mulleres. Ademais en Bergantiños o 
número de bailadores da ribeirana era sempre 
de dúas parellas e, excepcionalmente, de tres, 
coincidindo así co caso do Asilo García Irmáns.

   As informantes bergantiñás descoñecen a 
orixe deste baile. Os investigadores só atopa-
ron testemuños das bailadoras máis maiores 
do lugar, de octoxenarios para arriba; a xera-
ción posterior xa non sabía nada dela. Polo 
tanto, poderiamos pensar que en Betanzos a 
ribeirana perdurou durante menos tempo e 
que as anciás do asilo foron a última xeración 
en bailala.

   Sábese que en Bergantiños sobreviviu tanto 
o xeito de cantar a ribeirana como as melodías, 
ás que tamén se referían nas propias coplas:

  

   Mais, no caso das cantigas, non atopamos 
ningunha referencia directa á ribeirana nos 
cantares recollidos na comarca de Betanzos 
(Díaz, 2016: 44-46).

   3.4. Bailar con castañolas
  Como ben se relata na noticia do xornal, as 
bailadoras levan castañolas, que se distinguen 
claramente na “bailadora 3” pola posición das 
mans. As castañolas ou castañetas consisten 
nunha parella de anacos de madeira dura que 
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se labran interiormente de xeito lixeiramente 
aburatado para dar maior resonancia ó instru-
mento e, exteriormente, cunha forma máis ou 
menos redondeada. Normalmente presentan na 
parte superior unhas orellas onde se practican 

que manterá xunguida a parella de castañetas e 
permitirá sostelas na man e tocalas. Este cordel 

-
ñas de madeira e pásase normalmente sobre o 
anular e o corazón.

   O instrumento produce o seu son cando os de-
dos da man son apertados contra a palma (emi-
tindo así un golpe seco) ou cando as mans son 
axitadas (emitindo un redobre).

   En Galicia teñen o mesmo uso e función que 
nas culturas da antigüidade: desenvolven du-
rante o baile solto un acompañamento que re-
forza a evolución rítmica da peza. Os bailadores 
portan unha parella en cada man e realizan 
diversos tipos de toques seguindo o pulso da 
melodía. Os toques poden acadar certo grao de 
complicación ó se mesturaren golpes e repica-
dos (Carpintero Arias, 2009: 21).

   3.5. Pandeireteiras
   Para o Museo do Pobo Galego,

    As pandeiretas, feitas de madeira, pel e fe-
rreñas, son os instrumentos que por excelencia 
acompañaron ó canto feminino na maior parte 
de Galicia durante o século XX; a excepción das 
partes montañosas do oriente, onde ou ben non 
aparecen (caso da comarca da Fonsagrada e zo-
nas lindeiras), ou ben esta función é desenvolta 
polas pandeiras. No resto de Galicia, a lírica tra-
dicional dá fe da súa abundancia.

   Para aloxar as ferreñas, o marco de madeira 
leva uns furados rectangulares, normalmente 
nove, colocados de xeito alterno (do que deriva 
o nome de “pandeiretas de nove pares”), aínda 
que actualmente tamén se constrúen de once 
e trece pares. A calidade da fotografía non nos 
permite asegurar a cantidade de pares que ten 
a pandeireta que se tocou no asilo; mais, a pe-
sar de que se trata dunha pandeireta dun tama-
ño relativamente grande, semella que non ten 
máis de nove pares.

   As tocadoras e tocadores de pandeireta care-
cen na tradición galega de nome. Modernamen-
te nos grupos folclóricos adoptouse o de 

 que son castelanismos 
que derivan de . Por iso, nestas páxi-
nas o nome usado é pandeireteiras (Carpintero 
Arias, 2009: 37).

   A nivel musical, a formación funcionaba cun-
has dinámicas naturais non ensaiadas, polo que 
a música que crean é un elemento vivo e cam-
biante. Para interpretar os distintos ritmos, unha 
pandeireta soa comezaba a tocar, marcando o 
esquema rítmico e a velocidade. Seguidamente, 
unha soa voz propuña a altura tonal e a melodía, 
normalmente xa coñecida polo resto de compo-
ñentes da formación. Coa mesma técnica, des-
envolvíase cada parte da música resultante: 
cada copla era proposta por un individuo e con-
tinuada polos demais. Os arranxos na percusión 
tamén seguirían este esquema: petos e outras 
compoñentes sinalizadoras do baile.

   En canto ó repertorio melódico, cada xeración 
asimilou como propio o repertorio herdado e, 

 



ou non lle servía para a súa realidade socio-
cultural; é dicir, adaptou as melodías, letras, 
ritmos e estilos. Esta era a maneira na que a 
tradición seguía viva, xa que se a tradición se 
transmite sen mudanzas, a cultura tornaría por 
estar adormecida, ademais de ser incompren-
sible para as novas xeracións (Martínez Pérez, 

“a tradición non consiste na adoración das cin-
zas, senón na transmisión do lume” (Casás, 
2020: 79).

   Como xa se comentou, o instrumento por an-
tonomasia das mulleres é a pandeireta, pero o 
normal non era que cada muller tivese a súa, 
pois daquela era un instrumento caro, polo que 
o instrumento que se tocaba nas xuntanzas era 
normalmente comunitario. Así, na fotografía 
soamente se distingue a unha pandeireteira, 

-
cada como “pandeireteira 2” pode estar tocan-
do a pandeireta ou simplemente estar acompa-
ñando á súa compañeira coa voz. 

   Kirk e Díaz (2002: 25) fálannos da impor-
tancia das mulleres como organizadoras de 
eventos ou xestoras culturais: encargábanse 
de levar a cabo os seráns e foliadas, pequenas 
festas que se celebraban ó rematar as xorna-
das de traballo, tanto da sega do millo, trigo ou 

-
daban os cartos para poder pagar un gaiteiro 
ou acordeonista e, onde non os había, merca-
ban pandeiretas comunais que elas mesmas 
tocaban, facendo as festas para que os demais 
puidesen bailar. Así, poderíamos pensar que 
foron as propias anciás do asilo as organizado-
ras do baile da ribeirana, como acostumaban a 
facer ca celebración das foliadas. 

   Lamentablemente, estamos ante o que proba-
blemente é o último documento que se conser-
va que nos fala da tradición de bailar e cantar 
a ribeirana. Non se coñecen, ou cando menos 
non están á disposición pública, testemuños 
orais que falen desta tradición, polo que toda 

interpretación que se faga a día de hoxe da ri-
beirana en Betanzos será recreación, xa que non 
chegou ó presente a través da cadea de transmi-
sión xeracional.
 
   3.6. Traxe
   Ademais das dúas cantareiras e as catro baila-
doras, na escena atopamos dúas persoas admi-
rando a execución do baile que, pola indumenta-
ria, semellan de clase social máis alta. Segundo 
relata a noticia, o home podería ser ou o propio 

-
cía Iribarne, que viñera de Alemaña polo Nadal 
cos seus pais. 

   As retratadas usan para bailar a súa roupa de 
diario, xa con tecidos industriais e os panos da 
cabeza caídos. O uso do pano como se ve na 
fotografía é algo raro no caso dunha muller de 
avanzada idade en 1912, pois a muller galega 
sempre levou a cabeza cuberta porque levar o 
cabelo á vista fóra da casa era considerado de 
mulleres de mala reputación (Sáenz-Chas Díaz, 
2019: 110 - 113). A explicación desta posición 
do pano pode ser por atoparse nun ambiente 
doméstico en certo modo, porque as anciás son 
usuarias do asilo. 

   É interesante reparar no traxe que usan para 
bailar, pois co imaxinario actual cabía esperar 
que bailasen co traxe folclórico. A diferencia é 
que o bailar e cantar tradicional neste momento 
non incluía o concepto de espectáculo que ten 
implícito na actualidade. Para as mulleres da fo-
tografía era a súa forma de ocio e nas foliadas 
non había espectadores, senón que todo o mun-
do era partícipe e creador da festa. Polo tanto, 
usaban a súa roupa diaria para bailar e tocar 
porque era a súa forma de divertimento (Lamas 
Varela, 2019).

   4. FOLCLORE COMO SOCIALIZACIÓN
    4.1. As discotecas de 1900
   O momento da representación do baile e a mú-
sica era o momento de socialización máis activo 
e no Asilo dos Irmáns García Naveira non ía ser 
menos. 
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   As reunións festivas da veciñanza, que tiñan 
lugar ó remate das xornadas de traballo, cons-
tituían o principal elemento artellador da socie-
dade local e comarcal. Mediante o baile, a xente 
establecía contacto uns con outros e era nese 
tempo de lecer cando xurdían as relacións in-
terpersoais. Polo tanto, para que houbese baile, 
eran as veciñas as encargadas de facer a músi-
ca. 

   Como ben se explicou anteriormente, ser gaitei-

fose o encargado de facer a festa implicaba que 
todos os asistentes puidesen bailar e desfrutar 
da foliada. No caso de que non houbese gaitei-
ro, as encargadas de facer a música para bailar 
eran as tocadoras de pandeiro ou pandeireta, a 
capa inferior do folclore, privadas así de mocear 
(Feixoo e Costa, 2017: 30-31). No caso de ser 
elas as encargadas da música, as pandeiretei-
ras facían quendas para que todas as participan-
tes puidesen bailar o maior tempo posible e as 
pezas tamén se prolongaban (Martínez Pérez, 
2017: 37). Todo o mundo quería ser partícipe da 
interacción social e estaba mal visto quen ía ás 
foliadas de espectador, actitude que se criticou 
nas coplas do momento:

   Así, poderíanse comparar coas discotecas ac-
tuais, onde xa que a música non depende dos 
usuarios, todo o mundo se dedica a bailar e inte-
ractuar cos demais.

   5. Conclusión
   A Asociación Galega para Axuda dos Enfermos 
con Demencia Tipo Alzhéimer (AGADEA) e o Mu-
seo do Pobo Galego veñen de comprobar que 
os elementos do patrimonio cultural inmaterial 
coma os ditos, os contos e as lendas, a música e 

as cancións, as receitas, os usos sociais ou os 
acontecementos festivos da cultura galega po-
den servir de ferramenta para reactivar episo-

autoestima das nosas maiores. O manexo des-
tas manifestacións do noso folclore provocaba 
estímulos auditivos, psicomotrices e visuais e 
posibilitaba o traballo sobre a memoria (Cam-
po Martínez e Rey Mourelle, 2020: 4). Así, a in-
terpretación da ribeirana para a familia García 
Iribarne por parte das anciás do asilo puido ter 
servido, ademais de homenaxe e gratitude para 
os benfeitores da institución, como unha ferra-
menta psicomotriz e de activación da memoria.
   
   As informantes que transmitiron os cantares e 
os bailes das ribeiranas na comarca de Bergan-
tiños eran xa octoxenarios nos anos 90, cando 
moitos investigadores foron recollerlles e, para 
daquela, a xeración seguinte xa non sabía bai-
lala. Se cadra é precisamente isto o que retrata 
a fotografía analizada: a última xeración de bai-
ladoras da ribeirana da comarca das Mariñas, o 
que a fai, se cabe, aínda máis valiosa.

   Arredor deste evento no que as mulleres do 
asilo bailaron a ribeirana quedan máis interro-
gantes que respostas, pero polo de agora non 
coñecemos máis que unha fotografía e unha 

Tamén temos moi pouca información sobre o 
folclore vivo de Betanzos e a comarca das Mari-
ñas, polo que estamos ante unha investigación 
aberta, que esperamos que continúe despois 
da publicación destas páxinas. 

   Como se viu no caso dos orfeóns, o folcloris-
mo é unha reinterpretación da tradición viva ó 
servizo dos valores de cada momento históri-
co; polo tanto, non pode vivir sen a tradición; 
sen embargo, a tradición si que pode vivir sen 
o folclorismo. Isto é, a tradición é o resultado 
da creación colectiva que responde ás necesi-
dades sociais de cada momento histórico. Así, 
se unha tradición desaparece é porque non 
responde ás necesidades da sociedade que a 
herdou. Sen embargo, non debemos esquecer-



nos de que estas tradicións conteñen a nosa in-
formación identitaria como pobo, razón pola que 
son patrimonio inmaterial. Polo tanto, o noso de-
ber como sociedade é poñelas en valor e coller o 
relevo da xeración anterior, dos nosos maiores, e 
adaptalas á nosa maneira de entender o mundo.

   En conclusión, os folcloristas precisan das tra-
dicións para levar a cabo as súas recreacións, 
pero por riba desa necesidade está o valor intrín-
seco das tradicións, que son a expresión e crea-
ción colectiva dun pobo.
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-
dótico da fotografía das anciás do asilo García 
Irmáns bailando a ribeirana, quíxose subliñar 
a importancia de recoller e escoitar a tradición 
oral da que son depositarias as nosas maiores. 
Precisamente en tempos de pandemia mun-
dial, nos que as anciás son as que máis perigo 
corren, debemos decatarnos da súa importan-
cia para a sociedade e tamén a dos seus sa-
beres para que a nosa memoria colectiva non 
caia no esquecemento.
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